
INSTRUCTIONS FOR USE

Please read this manual before using the iron and keep it 
handy for future reference.    
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SECURITY MEASURES
Keep out of the reach of children. Read this instruction 
manual carefully before using the electric iron.
Do not connect the iron to the mains without checking that 
the data on the technical plate match the voltage in your 
home.
Make sure that the plug is properly grounded and do not 
leave the iron unattended while in use.
Be careful that the cable does not touch the hot parts.
Always place the iron on a heat-resistant surface.
Keep it away from curtains or other flammable materials.
This appliance has been designed for domestic use.
Always use this appliance with the plug supplied by the 
manufacturer.
Only plug in the appliance if the plug is connected to the 
grill.
Do not immerse the plug with the cord in water or any 
other liquid.
You must not use the grill outdoors.
If the cable is damaged, it must be replaced by an 
authorised service centre.

INSTRUCTIONS FOR USE
Before using the iron for the first time, clean the grill with 
a damp cloth. Then dry it carefully. Before each use, pour 
a little oil on the grill.the removable grease/juice tray must 
be in place, otherwise the remaining cooking liquids will 

spill on the surface.insert the connector into the base, taking into 
account that the temperature selector is in the upper position.turn 
the temperature selector to the desired position, according to the 
type of food you are going to prepare using the selected 
temperature of the pilot position as a reference. Firstly, it is 
advisable to set the temperature selector to its highest level, to 
allow the grill to work faster. Then, if you consider it convenient, 
change the position of the selector and adjust the temperature. 
The pilot light will come on while it is reaching the selected 
temperature. When the pilot light goes off, it indicates that the 
temperature has been reached and that the grill is ready. Place the 
food on the grill and always use wooden utensils to move or turn 
the food. The use of metal utensils can scratch the surface.

MAINTENANCE AND CLEANING
Before cleaning, disconnect the device from the power supply. Do 
not wait for the grill to cool down completely. Cleaning the surface 
will be easier if it is still a little warm. Use a slightly damp cloth, if 
there are any residues that are difficult to clean use a cloth with a 
little oil. Do not immerse in water, if it is necessary to clean the 
terminals at the base of the connector, use a dry cloth. Do not use 
abrasive products, chemicals or metal scourers, as this could 
damage the non-stick protection. The tray can be cleaned with 
water and suitable dishwasher detergents.



INSTRUCCIONES DE USO

Agradecemos su confianza en nuestro producto.
Por favor, para un perfecto funcionamiento lea este 
manual antes de usar la plancha y téngalo a mano para 
futuras consultas.
Esta plancha eléctrica por sus prestaciones y 
manejabilidad es una herramienta imprescindible para su 
hogar.    
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PARTES DE LA PLANCHA

MEDIDAS DE SEGURIDAD

Manténgase fuera del alcance de los niños.
Lea cuidadosamente éste manual de instrucciones antes 
de usar la plancha eléctrica.
No conecte la plancha a la red sin verificar que los datos 
de la placa técnica coinciden con la tensión de su hogar.
Asegúrese de que el enchufe tiene una base de tierra 
adecuada.
No deje la plancha sin vigilancia mientras está en uso.
Tenga cuidado de que el cable no toque las partes 
calientes.
Coloque siempre la plancha sobre una superficie 
resistente al calor.
Manténgala alejada de las cortinas u otros materiales 
inflamables.
Este aparato ha sido diseñado para uso doméstico.
Utilice siempre éste aparato con el conector suministrado 
por el fabricante.
Sólo enchufe el aparato si el conector está conectado a la 
parrilla.
No sumerja el conector con el cable en agua o en ningún 
otro líquido.
Para desenchufar, tire del enchufe, nunca del cable.
No debe utilizar la plancha al aire libre.
Si el cable se deteriora debe ser cambiado en un centro de 
servicio autorizado.

DADOS TÉCNICOS
Potência: 2200 W.

Voltagem: 220~240V / 50-60Hz.

Medida: 60x32 cm.

Cor: Preto.
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INFORMAÇÕES PARA OS 
USUÁRIOS.
De  acordo com as orientações europeias 
2002/95ce,
Do uso de subtância perigosas nos 
aparelhos electricos, alem de desfeito de 
residuos.
O símbolo tachado do container que se 
encontra no aparélho indica que o 
producto ao final de sua vida util tem que 
depositar num lugar separado dos demas 
residuos.
Por conseguinte, o usuario de entregar o 

aparéelo, quando deixe de se utilizar, ao centro de recolhida  selectiva 
de residuos electrônicos,
Debe devolvê-lo ao vendedor no momento da compra de um novo 
aparéelo do mesmo tipo, uma ou outra mudanza.
A recolha diferenciada da unidade não utilizada para posterior 
reciclagem, tratamento e residuos compatible com o ambiente, ajuda a 
evitar possíveis efeitos negativos.            
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